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народе, то мне кажется, что все творчество абая адресовано и нам, пакистанцам. 
его поэзия, его слова прекрасно соотносятся с нашей реальностью. Поэтому я не 
боюсь громко заявить, что в такой же мере как он – ваш, абай – и наш поэт. Для 
нас он – хали, икбал и талиб. Для нас он не только духовный лидер, но и пророк 
нашей литературы. и каждый пакистанец сочтет за честь иметь возможность по-
знакомиться с творчеством великого абая. и не посчитает зазорным поцеловать 
землю семипалатинска, считая воду иртыша «живой водой» литературы, если, 
конечно же, у него будет возможность посетить Казахстан…»).

знакомство с книгой, собранной и изданной казахскими литературоведами, 
позволяет поразмышлять и на такую вот тему. К сожалению, достойным образом 
у нас не собраны за годы изучения творчества янки Купалы, якуба Коласа, Мак-
сима Богдановича подобного рода издания в Беларуси. Почему? Нам неинтересно 
знать, что думают о наших классиках в мире? вряд ли. тем более удивительно, что 
основа для такого направления в развитии купаловедения, коласоведения, богда-
новичеведения, несомненно, есть. «Белорусской энциклопедией имени Петруся 
Бровки» были изданы энциклопедические справочники «янка Купала», «Максим 
Богданович». в этих изданиях, особенно – в купаловской энциклопедии, широко 
представлена информация о переводах наших поэтов и исследованиях, посвящен-
ных их творчеству, в других странах. К примеру, заглянем в энциклопедический 
справочник «янка Купала», включающий всего 3095 статей. 15 из них – о казах-
ских писателях, литературоведах, сопричастных с творчеством Купалы, отдельная 
статья – о купаловской теме в казахской литературе.

внимательное прочтение книги «творчество абая Кунанбаева в зарубежной 
рецепции» убеждает, что осмысление величины абая во всем мировом простран-
стве еще только начинается. Будущим исследованиям поспособствует следующее 
убеждение: «…философские воззрения могут служить казахскому народу великим 
опытом, ибо абай был не только великим гуманистом своего времени, но и творцом, 
сочетавшим в себе опыт востока и запада. от абая лежит путь к сокровенным 
глубинам национального духа, и от него же, от абая, открывается путь к глобали-
зированному восприятию мира».

в 1995 году в санкт-Петербурге был опубликован первый сборник стихов на-
шего земляка, риддерского поэта и писателя Михаила Немцова.

спустя 13 лет там же, в Петровской академии наук и искусств, он получает 
звание академика.

Член союза Писателей Казахстана и россии, лауреат премии акима восточно-
Казахстанской области, кавалер почетных памятных медалей а. Чехова, а. Грибое-
дова, М. лермонтова, победитель ряда международных и региональных творческих 
конкурсов, Михаил сергеевич работает директором риддерского филиала Музея 
тоо «Казцинк».

Виктор 
     Топорков

Жизненные Перекрестки
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он совместил на своей жизненном и творческом пути лирическую, эпическую 
работу поэта и исследовательскую, познавательную – прозаика-краеведа, руководи-
теля литературных объединений талантливых людей и неустанного пропагандиста 
труда рабочего человека.

и все его книги, более трех десятков, проникнуты любовью к родному краю – 
риддерской стороне, к дорогим его сердцу землякам.

Уроженец риддера, ныне его Почетный гражданин (2006 г.) Михаил Немцев 
вновь «отметился» полновесными результатами своего труда – из печати вышли 
его новые произведения: очерки «загадочное Беловодье» и книга стихов «Частица 
сердца моего».

в сборнике очерков автор пишет: «испокон веков в риддере «гуляла» мечта о 
свободной стране, в которой люди живут свободно, честно и справедливо.

еще в 1807 году был составлен первый полицейский документ, где в «деле о 
беглых» фигурирует так называемый «Путешественник» – своеобразный указатель 
пути, как верно пройти до вожделенного Беловодья.

искатели его непременно попадали на алтай, затем достигали долины Бухтар-
мы, а далее следовали в «странноприимную» Уймонскую долину. а «советский 
энциклопедический словарь» (1985) указывал, что местонахождение Беловодья 
– Бухтарминский край на алтае».

Привлекательность беловодской легенды кроется, по мнению М. Немцева, не в 
географической точности места, а в силе поэтического образа: «белый» – свобод-
ный, никем не занятый, вольный. исходя из этого, автор в книге свободно и вольно 
интерпретирует многие современные краеведческие темы: от глубоко историче-
ских, недавно прожитых до самых современных, почти космических.

Благодаря профессору владимиру осколкову в очерке «оживает» образ «со-
трясателя вселенной» – Чингисхана. Поиски независимого исследователя викто-
ра Кузнецова перенесут читателей к священной и заповедной шамбале. Другие 
материалы повествуют о беззаветном служении избранному делу любителей-
палеонтологов виктора и Полины ларионовых, геолога-магистра фон Петца. 
Ну и, конечно, имеются рассказы о тайнах древних алтайских кладов, снежном 
человеке и Нло...

Книга завершается увлекательными путешествиями по западно-алтайскому 
заповеднику и ботаническому саду.

творческий путь Михаила Немцева успешно продолжается, а потому читатели 
еще не раз встретятся на литературно-жизненных перекрестках с произведениями 
этого замечательного человека и гражданина.
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